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Installation Guide / Manuel d’installation 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

WARNING 
ELECTRICAL SHOCK HAZARD 

AVERTISSEMENT 
RISQUE D’ÉLECTROCUTION 

READ and UNDERSTAND these instructions 

before installing luminaire 

LISEZ cette notice et assurez-vous de la 

COMPRENDRE avant d’installer ce luminaire 

Disconnect the electrical supply power at the 

service panel (fuse or circuit breaker box). Failure 

to do so could result in serious injury. Only 

qualified electricians should install this luminaire 

and the installation must conform to the Canadian 

Electrical Codes Part 1, NEC and any local codes 

and ordinances. 

Couper l’alimentation du courant électrique au 

panneau de service (boîte de fusibles ou 

disjoncteurs), sans quoi il pourrait en résulter des 

blessures sérieuses. Seuls des électriciens 

qualifiés devraient installer ce luminaire et 

l’installation doit être conforme au Code 

Canadien de l’Électricité. 1re Partie, NEC ainsi 

qu’aux codes et règlements locaux. 

Make sure you have the proper tools and materials 

to complete the installation before attempting to 

install the luminaire. 

Assurez-vous d’avoir les outils et le matériel 

nécessaires à l’installation avant d’entreprendre 

celle-ci 

Ce luminaire convient aux espaces secs et 

humides. Connexion de câblage de Classe 1.  

Suitable for dry and damp locations. Class 1 wiring 

connection. 
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Guide d’installation / Installation Guide 

ÉTAPE 1 : Sortir le contenu de la boîte. Contient 1 

luminaire et 2 supports de montage. 

ÉTAPE 2-1 : Ajuster le niveau d’éclairage requis via le 

potentiomètre. 

10 = 100% / 1 = 10% 

STEP 2-1 : Adjust the required lighting level via the 

potentiometer. 

10 = 100% / 1 = 10% 

ÉTAPE 2-2 : Choisir le ton de blanc requis avec le 

commutateur CCT. 

STEP 2-2 : Select the required tone of white with the 

CCT switch 

ÉTAPE 2-3 (optionnel): Pour installer le détecteur 

d’occupation retirer d'abord le cache poussière du 

réceptacle et visser fermement le capteur en place.  

Svp vous référez au site web pour la procédure de 

programmation du détecteur. 

STEP 2-3 (optional): To install the occupancy sensor, 

first remove the dust cover from the receptacle and 

screw the sensor firmly into place.  

Please refer to the website for the detector 

programming procedure. 

2 x Support de montage 

2 x Mounting brackets 
1 x Luminaire 

 

STEP 1 : Take out the content of the box. Contains 1 

luminaire and 2 mounting brackets. 
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ÉTAPE 2-4 (optionnel): Pour installer la grille de 

protection retirer d’abord les 2 vis côté lentille des 

embouts.  Positionner la grille devant les trous libres 

et fixer la grille à l’aide des vis retirées au préalable. 

STEP 2-4 (optional): To install the protective grid, first 

remove the 2 screws on the lens side of the end caps. 

Position the grid in front of the free holes and secure 

the grid using the screws previously removed. 

ÉTAPE 3 : Insérer les supports de montage dans les 

trous ovales des embouts et utiliser ces supports pour 

accrocher le luminaire au bout de crochets. 

STEP 3 : Insert the mounting brackets into the oval 

holes in the end caps and use these brackets to hang 

the luminaire on hooks. 

ÉTAPE 4 : Couper l’alimentation du courant électrique au 

panneau de service avant d’effectuer cette étape. 

Raccorder le câble d’alimentation du luminaire à une 

source AC de 120 à 347 V.  Fil noir = Ligne / Fil blanc = 

neutre / Fil vert = mise à la terre.  Assurez-vous que les 

connexions sont solides. 

STEP 4 : Disconnect the electrical supply power at the 

service panel before performing this step. Connect the 

luminaire's power cable to a 120 to 347 V AC source. 

Black wire = Line / White wire = neutral / Green wire = 

ground. Make sure the connections are solid. 

ÉTAPE 5 : Une fois l’installation terminée et sécuritaire 

allumer le luminaire. 

STEP 5 : Once installation is complete and safe, turn on 

the luminaire. 
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STEP 2 : Open the junction box cover and lift the DC 

side cover. Disconnect all connectors. 

ÉTAPE 2 : Ouvrir le couvercle de la boîte de jonction et 

soulevez le couvercle du côté DC. Débrancher tous les 

connecteurs. 

ÉTAPE 3 : Retirer les 2 vis du bloc d’alimentation et 

remplacer par le nouveau.  Fixer la nouvelle pièce 

avec les 2 vis. 

STEP 4 : Reconnect all connectors. Attach the junction 

box cover and the DC side cover. Test the fixture. 

ÉTAPE 4 : Rebrancher tous les connecteurs.  Fixer le 

couvercle de la boîte de jonction et le couvercle du côté 

DC. Tester le luminaire. 

Remplacement du bloc d’alimentation / Driver Replacement 

STEP 1 : Disconnect the electrical supply power at the 

service panel before performing this step. Remove the 

junction box cover screw and the DC side cover screw. 

ÉTAPE 1 : Couper l’alimentation du courant électrique au 

panneau de service avant d’effectuer cette étape. Retirer 

la vis du couvercle de la boîte de jonction et celle du 

couvercle côté DC. 

STEP 3 : Remove the 2 screws from the led driver and 

replace with the new one. Secure the new part with 

                the 2 screws. 

 


